Total vocabulary (Lessons 1-12). Alphabetical.

Try to remember the highlighted vocabulary! Click on each letter to
access its list:

Aa

ayaBomoléw > w, -Now = to do good, to do what is right and proper

ayaBog, 1), ov = good, brave

ayaApa, ayaipatog, to = statue, image (especially of a god)

AYYVEAA W, ayYeréw > AyYyedw, I)YYelAa = to announce

AayyeAog, ov, O = messenger

aywog, a, ov = holy

ayvola, ag, 1] = ignorance

ayoog, &g, 1] = townsquare, place of civic assembly

ayw, afw =tolead; ayopar = to lead away, take for oneself

aywviCopat, Aywviovpat, NYwvioaunv = to compete

adeAddg, ov, 0 = brother

adikéw > w, -Now, Ndiknoa = to wrong (someone), commit a crime

adikia, ag, 1] = injustice

adikog, ov = unjust

aet / alel = always

aOavatog, ov = immortal

aOAnTrg, ov, 0 = athlete

AOnvai, ABnvwv, ai = Athens

AOnvaiog, a, ov = Athenian

A1dng, ov, 0 = Hades, both the underworld and its god

Aiveiag, ov, 6 = Aeneas

aiviypa, aiviyparog, to = riddle. Cf enigma

aigéw > w, Now = to take, conquer; aigéopal > aigovpat = to choose
aioBavopat, aiocOrjoopar = to perceive (through the senses). Cf aesthetic.
alxUAAwTog, ov, O = prisoner of war

alwv, alwvog, 0, 1 = span of life, age, period, eternity

akovw, dkovoouat, kovoa = to hear (something in the acc, someone in the gen)
axkwv, dxovoa, akov = unwilling (because it is used most often predicatively, it
needs to be translated as “unwillingly”)

&AnOwg = truly

&AAa = but

GAAGoow (Att -TTw), AAAGEW, NAAaéa = to change (someone or something into
something else); AAAdooopatr =to exchange something (acc) for something else (gen)
aAlog, n, 0 = another. Declined as a Type 1 adjective, except for the neuter singular
ending in o rather than ov. Cf. éxeivog, 1, o.

AaAg, adog, 0 = salt; GAg, aAog, 1] = the sea

AUAQTAVW, dpagtnoopal = to act wrongly; in koiné Greek, to sin

apagtia, apagriag, 1] = in ancient Greek, error, crime ; in koiné, sin



apeipw, -pw, Nuenpa = to exchange; apeipopar = to alternate with one another
aumedog, ov, 1) = vine
apvvw, Apuvéw > @ = to ward off; auvvopar = to defend oneself
ava + acc = up along
avapaivw = to walk up or upon, embark
AvAYyk™n, 16, 1] = necessity
avanavia, ng, 1] = rest, pause
avdeiog, a, ov = brave, manly
avn, &vdog, 0 = man
avOowmnog, ov, 6 = man (human being: 1] &vOpwmnog means the woman)
&voo10g, ov = unholy
AavTi + gen = opposite, instead of
a&log, a, ov (+ gen) = worthy
&otdog, ov, 0 = bard
amo + gen = away from
ATOKAAVTITW, AMOKAAVYw, dtekaAva = reveal (cf kaAUTTw = conceal)
ATOKQIVOUAL, ATIOKQLVEOUAL > ATIOKQLVOULLAL, ATIEKQLVAUTV = to answer
ATIOKTELVW, AMOKTEVEW > @, améktewva = to kill
amooia, ag, 1 = straits, lack of a solution
AmoaTOoAOG, 0V, O = apostle
aga often introduces a question. It should not be translated.
AQYVQOg, 0V, 0 = silver
apetr), NG, 1) = excellence, virtue, courage
aoxm, N, 1 = beginning, rule
agxw, &apéw, Noéa =rule, govern (takes a complement in the Genitive)
agxwv, &gxovtog, 0 = ruler
aoéPela, ag, 1] = unholiness
Aao0evéw > @ = to be weak, ill
aomaCopat, aonaoopat = to welcome kindly, embrace
avglov = tomorrow
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Baivw, prjoopar = to walk, come, go; cf dvafaivw =to walk up or upon, embark,
OwaPaivw = to cross; kataPaivw = to walk, go down; nagapaivw = to walk along
BAAAw, Badéw > w = to throw; kata-PaAAw = to throw down

BamtiCw, -ow = to baptize, immerse

BaoiAeia, Baoideiag, 1 = kingdom

Bia, ag, 11 = act of violence

Piog, ov, 0 = life

pAATTW, PAAYw, EBAapa = to harm

BAénw, PAEYw, EPAea (€g, elg + acc) = to look; mEoaPAénw (+acc) =to look at
povAouat, povAncopar = to want. Compare Latin volo, English "voluntary."



Bwudg, ov, 6 = altar
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YaAaOnvov, ov, 10 = (adjective used as a noun) sucking animal
vao (postpositive particle) = English conjunction “for.” It points to a causal
connection without introducing a dependent clause)
Yevvaiog, a, ov = noble; (of an animal) thoroughbred
Yévog, Yévovg, 10 = descent, nation, “race”
Yéowv, YéoovTtog, 0 = old man
Yebw, YeVow, éyevoa = to give someone a taste of something; yevopatr = to taste
YewQEYOG, ov, O = farmer
Y1, YNs, 1 = earth
Yiyag, yiyavtog, 6 = giant
Yi(y)vopar, yevrjoopat = to become / come to be or be born
Yiy)vwokw, Yvwoouat = to recognize, know
Yvawun, ng, N = proverb, opinion
Yoaodm, N, 1] = writ, indictment
Yoadw, -Yw, Eéyoapa =to draw, write; yoadopat = to indict
Youvalw, -ow, éyvpuvaoca = to train (someone); yvpvaCopar = to train (oneself), to
exercise
YV, Yuvaikdg, 1] = woman, wife
Ywvia, ag, 1] = corner
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Ad

davelotrg, ov, 0 = money-lender

0¢ (postpositive particle) = “and” or “but” depending on the context

Oel //It/] is necessary. This is an impersonal verb that may take an infinitive or a noun
clause as its subject.

0elA0g, 1, OV = cowardly

0ewvog, 1, 6v = terrible / wondrous

0évdoov, ov, T0 = tree, plant

Oéopat = to need (+ gen). This verb only contracts ¢ + ¢, 1), et but the forms where it
encounters o, w, oL remain uncontracted.

0evo = hereto, here ("hither")

Oéxopat, dé€opal, EdeEaunv = to receive, welcome

onuoxoartia, ag, 1) = democracy

0eomoTng, OV, 0 = master

on (postpositive) =indeed, certainly, in fact

Ol + acc = on account of; + gen = through, across

Otapaivw =to cross

dLaxovog, ov, 6 = servant, deacon



otaAéyopal, draréopal, dreAeEauny = to discuss, converse
Oladépw, dlolow = to carry over, to differ
OtadOeigw, dradBegéw > @ déPOelga = to ruin, destroy
owadooa, ag, 1) = difference, dispute
oaokaAog, ov, 0 = teacher
oA oKW, ODAEwW, €010 én = to teach. The future and the first aorist are based on the
present stem minus the o.
dikauog, a, ov = just, righteous
Okaiwg =justly
Oik), ng, 1] = justice
O10tL = because (01L& + 67T1)
Olwkw, dwlw, €diwEa = to chase, pursue
00&a, 00ENg, 1 = reputation, glory
O0ovAeVw, DoVAeDOowW, EédDoVAsVOa = to be enslaved to (+ dat)
d0ovAo0g, ov, 0 =slave
0gakwv, dgdkovtog, 0 = snake, dragon
Agaxwv, Agaxovtog, 6 = Draco, said to have established harsh laws in Athens.
dwoeov, ov, 10 = gift
dwow = future of didwput. The present system of this verb is not studied in this
course.
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gyeilow, &yeéw > @, Nyega = to awaken
¢ykwpalw, -ow = to praise

gyw=1

£0éAw / BéAw, éOnANow = to wish, to be willing to
€l = if; el kail = even if

elpi, Egopat, v (imperfect) = to be

gignvn, Ng, 1 = peace

eig, pia, €v (gen €vog, pag, évog ) = the number one
eioiv = they are

€ic/ ég + acc = to, toward, into

eloégxopal = to enter

elopépw = bring in, introduce

€k + gen = out of

ékeivol, ai, a= "those...," they (the plural nominative of éxeivog,, 1, 0)
€Kelvog, 1, o = "that man," "that one," he

éxkAnoia, ag, 1 = assembly; (later) church

EAefw, EAenjow = to pity, to have pity on
éAevBegia, ag, 1) = freedom

EAevOnEow > w, éAevOnowow, NAevBnowoa = to free, liberate (We are not studying
this type of contract verb yet)



EATMICw, EATéw > EATuw, NATLIOQ = to expect (something good = to hope, or
something bad)
éAmiig, éAmidog, 1] = expectation (good, i. e. hope, or bad)
EuUévw, EupEVEéw > w, évéuetva = to abide by + Dative
£uog, 1), 6v = my (possessive adjective)
¢v +dat=1in, at
egéoxopan (€x + €égxopat) = come or go out of (+ gen)
é€eoti(v) =itis permitted, possible (impersonal verb)
¢Env, imperfect of ¢£eoti(v) = it was permitted, possible
émel, émeldn) = after, when, since
émi + gen =upon
¢muBupia, ag, 1] = desire
érukadéopal > Eémkailovpal = to call on
EMLOTOAT), TG, 1) = epistle, letter
géoyatopat, -oopat, eigyacaunv = to work
£oyov, €égyov, T6 = work, deed
‘Egurng, ov, 6 = Hermes, a Greek god
"Eowg, "EgwTtog, 6 = Love
éoxopat, éAevoopal = to come or go. In Attic the independent irregular verb eipu
served as the future. In this course we do not study the conjugation to which eipu
belongs (athematic or -pt verbs)
¢owg, €égwtog, 0 =love
£0WTAW > W, £QWTNOW, NEOWTNo« = to ask
£€00iw, €dopal = to eat
£¢otnoa ="I made to stand," set up. The present iotnut belongs to another (more
difficult!) conjugation and will not be included in this course. The future and first
aorist belong to the thematic conjugation that we are studying.
¢otiv = (he, she, it) is
€teog, a, ov = the other (of two); different
£t =still
evayyéAtov, ov, T0 = gospel
evdaipwy, eVdaLpov = fortunate
eVplokw, eVENOow = to find, discover
evTéAeln, ag, 1) = thrift, frugality
ebX", Tic, ) = prayer
EVXAQLOTEéW > w = give thanks (+ dat complement)
evxouat, evéopat, evéaunyv / nvéaunyv = to pray
£¢n = he said; cf. pnui
€x000¢, &, 6v =inimical
éxw, éEw = to have
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Caw > Cw, (Now, éCnoa = to live
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T =or
1yepwv, nyeudvog, o = leader
fyéopal > yovuat, 1yrjoouat, nynoaunyv = to lead the way, suppose, deem
1ndovn, 1ng, 1 = pleasure
Nkw = the present should be translated as if it were a perfect, i.e. "to have come"
nuéQa, ag, 1) = day
Tueig = we
nv = he, she, it was (imperfect of ¢otiv)
nnag, matog, To = liver
‘Hoaiov, ov, t6 = temple of the goddess Hera
back to the top
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Oalacoa (Att -tTat), NG, 1 = sea
Oavarog, ov, 0 = death
0apoéw > w, Baporow = to take courage
Oavpalw, -ow, éBavpaca =to admire, wonder at
Oavuaotdg, 1), 6v = admirable
Oeq, ag, 11 = goddess
0éAnua, OeAnpuatog, to = will (cf. €0éAw)
0edg, ov, 0 = god, God
Oeoamevw, -ow, €é0egdmevoa = to heal, care for
Onoiov, ov, t6 = wild animal, beast
OnoavEadg, ov, 6 = treasury
060vpog, ov, 0 = tumult
Oonvéw > w, Ognvrow = to wail, lament
Ovoia, ag, 1 = sacrifice
Ovw, OVow, EBvoa = to offer sacrifice
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latog, ov, 0 = doctor

1000 (interjection) = behold!

10QVw, -ow, dQLoa = to establish, build

legov, ov, T6 = temple

ikavog, N, ov = sufficient

‘Inoovg, Inoov, 6 = Jesus. A contract noun, to be studied later
Todavng, ov, 0 = the Jordan river

imtmog, ov, 0 = horse



Twav(vIng = John
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Kx
kaBagadg, &, Ov = pure
kai = and; (as adverb) = also, too; kat...kai = both... and
KAKOTMOLEW > @, Kakomonow = to do harm, do what is wrong
KakKOog, 1), 0v = bad, cowardly, evil
Kaxwg = badly
KaAOdg, 1], 6v = fine, noble
kaAwg = well, beautifully
Kkadia, ag, 1) = heart
Kata + acc = down along, throughout, according to; + gen = down from
kataPaivw =to walk, go down
KatafaArlw = to throw down
KATayYéAAw, kKatayYelw, katnyyelda (cf. dyyéAAw) = to announce, proclaim
KATIYOQOG, OV, O = accuser, prosecutor
KeAeVw, -Ow, EkéAdsvoa =to command, bid
kedaAr), ng, 1) = head
knové, kNevkog, 6 = herald
Kivduvedw, ow = to run a risk
KAEMTw, kKADPw, EkAepa = to steal
KAivn, ng, 1 = couch, bed
KA, kKAwmOog, 0 = thief
KOLVOG, 1], 6V = common
KOAAlw, -0w, ék0Aaoa = to punish
KopiCw, Kouéw > w, ékopoa = to bring to a place
KOQAE, KOQAKOG, O = raven Or Crow
koQn, e, 1 = girl
KOouog, ovu, 0 = world
KOTUAN, NG, 1] = cup
Koavym, 1, 1] = shouts, a shouting
KOV, KQWEéw > , ékgva = to judge
KUQL0G, 0V, 0 = master, lord
Kvgog, ov, 6 = Cyrus
KwAVw, -Ow, ékwAvoa = to prevent
KwdOg, 1], 0v = dumb, stupid
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AaAéw > w, AaAnjow = to chatter, talk
Aapfavw, Afpopat, EAapov = to take, receive
Aapmag, Aaunddog, 1) = torch, lamp



Aéyw, €0éw > éow, eimov (Later, and therefore mostly in koiné, regular principal
parts, Aéyw, AéEw, EAeEa; were used; also the first asigmatic aorist eima that
developed from the stem of the second aorist) = to say, speak. Note this exception:
eimov, against the rule that says that there is augment only in the indicative mood,
retains its augment in the other moods, as well as in the infinitive and participle. The
imperative has a special accent: imé.
Aeipw, Yw, EAenpa = to pour
Aéwv, Aéovtog, 0 = lion
AiBog, ov, 6 =rock, stone
AGY0g, 0ov, 0 = story, reason; in Biblical Greek = word
AoVw, -Ow, EAovoa =to wash
AVmnN, ng, 1) = grief
AVw, -O0w, éEAvoa = to untie, free, solve
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nadnrrg, ov, 6 = student, disciple
pakaglog, a, ov = blissful, blessed
HakQog, &, ov = large, great
HaAloTa = mostly
paAAov (comparative adverb) = more, rather
pavlavw, padBnoopat = to learn
HAQTUEEW > W, -NOW, EUaQTUENOA = to bear witness
HEYLOTOG, 1), OV = very great, the greatest
péoog, 1, ov = middle
HLKQOG, &, 6v = small
Hév ... 0¢ = when used as a pair of correlatives, they may connect or contrast two
elements. They may be translated literally as "on the one hand"..."on the other hand."
pévrol (postpositive) = nevertheless
Hévw, pevéw > w, épetva = to wait, remain
peta + acc = after; + gen = with
ur = no, not (used instead of ov with the Imperative)
MiAwv, og, 6 = Milon of Croton
poévov = only
Movoa, Movong, 1] = Muse, one of the nine goddesses who protected arts and
sciences
powy, powmnog, 0 = gadfly
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vavTng, ov, 0 = sailor
veaviag, ov, 6 = young man
V€0G, A, OV =new, young



v oog, ov, 1] = island
VIKAW > VIK®W, VIKNOw, éviknoa = to win (a battle), defeat (an adversary)
VouiCw, VOpLéw > @, évopoa = to consider, deem; to believe in the existence of (with
a DO)
vOuog, ov, 0 = tradition, law
VOOéw > w, voonow = to beill
vO0og, ov, 1] = disease
vortog, ov, 0 = the back
vovg, vov, 60 = mind, intellect
vOE, vukTog, 1] = night
back to the top
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&€vog, ov, 0 = guest / host, stranger. Cf. xenophobia
Eevodwv, EevoPwvtog, 0 = Xenophon, 4th century BCE historian
E6avov, ov, 10 = carved image
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0, 1, T0 (article) = the

00¢, 110¢, T0OE = this

000g, oV, 1] = way, journey (exception in the 2nd declension: feminine)
000vg, 000vTOoG, 0 = tooth

oikade = “home” in the sense of “homeward”

oikéw > w, oikNow, wknoa =to dwell in, inhabit (takes a D O)
oikétng, ov, 6 = member of the household, including slaves; pl = women and children
oikia, ag, 1 or 0ikog, ov, 0 = house

oikot = at home

oikTEIQW, OIKTIQéW > W, WKTIQA = to pity, have pity upon

oilvov, ov, T0 = wine

oiopai, oifjoopat = to suppose, think, believe

0Aog, n, ov_= entire, whole

ovag, 6vatog. 10 = dream

ovedilw, oveldléw > w, wveidioa = to reproach, upbraid
évopa, OVOUATOG, TO = name

ovoualw, -0w, wvopaoa = to name

dvog, ov, 60 = donkey

ovué, dvuxog, 0 = claw, nail

OmAov, ov, TO = weapon

00YN, N, N = wrath, anger

0000¢, 1), Ov_= straight, correct

ogyiCouat, 6gyovual = to get angry

< ’

00iCw, 6pL¢w > w, WELoa = to separate from, delimit



00xog, ov, 0 = oath, pledge
0ovig, 6ovifog, 0, 1] = bird
Ote = when
Ottt = that (conjunction), because
oV, OUK, OUX = no, not
ovdé =not even
oVdElg, oVOepiR, 0VOEV = no one, nothing. Note that the masculine and the neuter
belong to the 3rd declension, while the feminine belongs to the 1st declension. The
general stem of masc and neuter is o0dev-, genitive ovdevds. When used as
adjective, the English equivalent is “no...”
ovkéTL = no longer, not any more
ovUv = therefore
oUmorte / ufmote = never
ovEavag, ov, 0 = sky, heaven
oUTE ... oUte = neither... nor
ovTog, avtrn), tovTo = this / that
oUTw¢ / ovTw = thus, so
dxAog, ov, 0 = crowd
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madiov, ov, to = child

nailw, nai&opar, énaoa / énaéa = to play

naig, madag, o, 1) = boy, girl

malw, -0w, énaloa = to strike

nagd + acc = toward (the side of), by, along; + gen = from (the side of); + dat = at, next
to (the side of), with

nagaPaivw =to walk along

MaQAdELO0G, oV, O = garden, paradise

nagadovéw > w = to be deranged

magelpt (maga + eipt) = to be present

naQéxw, magéEéw = to provide (cf. E€xw)

maoLlia, ag, 1] = proverb

mAG, MAOH, MAV (gen. mMavtog, mAong, mavtog = all, every

naTtNe, TaTEog, O = father

natis, mateidog, 1) = fatherland

navw, -0w, énavoa = to stop (someone or something); mavoual = to cease, come to a
halt

nediov, ov, 10 = plain, field

nelBw, -ow, éneloa = to persuade; meibopat = to listen to, obey (someone in the
dative)

méunw, -Pw, Eneppa = to send

meQL + acc = around; + gen = concerning



ITegikAn)g, -éovg, 0 = Pericles. This name is (just as Zwkdtng, -tovg) a contracted
noun of the 3rd declension, of a type that we have not studied yet. Note acc
ITegikAéa, voc IlegikAets.

ITépong, ov, 6 = a Persian

néToa, &g, 1) = rock, crag

nmnyn, NG, 1] = spring, source

nivw = to drink

moteVw, -0w, émiotevoa = to trust, believe in

nioTig, mioTewg, 1] = faith. A vowel stem of the 3rd declension, not studied yet.
nAateia, TAateiag, 1] = wide road, street

mAotov, ov, t0 = ship

mAovOo0g, a, ov =rich

MVEVUQA, TVEVUATOG, TO = breath

mo0ev; = wherefrom?, (the old fashioned "whence")?

mol = whereto (the old fashioned "whither")?

Moléw, MO Ow, énoinoa = to do, make

ToLNTrG, 0V, O = poet

TOLUNV, MOLUEVOG, O = shepherd

MOAEUOG, OV, 0 = war

MOALG, MOAewg, 1] = city-state. A vowel stem of the 3rd declension, not studied yet.
noAltevw / moArtevopat = to be a citizen

TOALTNG, OV, O = citizen

moAAakis = (adverb) often

MOVEW > MOVW, MOVI|Ow, €novroa = to toil

movog, ov, O = toil, labor

moEEVW, -Ow, émdgevoa = to ferry; mopevopat, -oopat = to go, march, travel
MOTANOG, OV, O = river

more; = when?

mov; = where?

movg, 1odog, 6 = foot

MQAYUK, MEAYHATOG, TO = deed, thing, matter, affair

noiv + infinitive = before

mQO + gen = in front of, before

MEO-AY0QEVW, -Ow, MEO-T1YOevoa = to advise beforehand

neofaTtov, ov, 10 = any four-footed animal; in the pl = cattle, especially a flock of
sheep.

mQEOG + acc = toward; (especially in koiné Greek) = in order to; + gen = from; + dat =
next to

nEooPAénw = to look at (+ acc)

mQoo-cvxopat =to address in prayer, pray to

nEo-Gpéw = to bring forth (cf. péow).

nowrtov = (adverb) first, firstly

MEWTOG. 1), ov = first



mEOGTTNG, OV, 0 = prophet
nwg; = how?
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ONTwQE, O1)TOQOG, O = orator, politician

olntw, oidw, €9oupa = to throw on the ground, cast out
back to the top
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gappatov, ov, T0 = the Sabbath
OAATLYE, OAATILYYOG, 1) = trumpet
0aQ<, oagkog, to = flesh, meat
0éBw, oéYw, later oéBopau = to worship, be pious
OTUa, OTJHATOG, TO = tomb, sign
onuaivw, onuavw, éounva = to give a sign, to signal
owyn, ng, 1 =silence
outiov, ov, t0 = (especially in the pl) food, provisions
oitog, ov, 0 = food
oKnvr, 1g, 1) = tent
oKLlA, &g, 1) = shadow
LoAwv, ZoAwvog, 0 = Solon, famous Athenian laww-giver
00d0g, 1), OV = wise
omovdAlw, omovdacouatl =to be earnest, to pursue earnestly
gtadlov, ov, 0 = stadium and the standard length thereof, a stade (app. 607 ft)
OTQATLA, &G, 1] = army
OTQATLWTNG, OV, O = soldier
oV =you (sg)
oUUUAXO0G, 0V, 0 = ally
ovv + dat = with
guvayoym, Ng, 1 = gathering, place of meeting, synagogue
ouvv-aBoilw, -0w, ovv-1|0goloa = to gather together
OVVOlKEwW > W (OVV + oikéw = to live together (as man an wife). It takes a
complement in the dative.
0wlw, -0w, éowoa = to save
LwKQATNG, ZwkEATOUG, O = Socrates. a contracted noun of the 3rd declension, of a
type that we have not studied yet.
oWHA, CWUATOG, TO = body
OwTNQ, CWTNEOG, O = savior
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TAVEOG, 0V, 0 = bull



te (always postpositive) = and
te ... 1€ (both postpositive) = both... and
TEKUTQLOV, OV, TO = proof, witness
Téxvov, ov, 10 = child
teAevtr), NG, 11 = end
TéAog, TéAovg, 10 = end, goal. A contracted stem of the 3rd declension, not studied
yet.
Téxvn, 1g, 1 = art, skill, cunning device
Tivw, Tiow, étioa = to honor
Tig, Ti = who? what? which?
TIG, TL = someone, something; anyone, anything
TOAua, NG, 1 = courage, daring
TOMOoG, oV, 0 = place
tote = at that time
Toénw, TEéPw, éTeea = to turn (someone or something); toémopat = to turn
(intransitive, “turn oneself”)
t0¢dw, 00éPw, £€00ea = to nourish
TEEXW, Ogapéopal > dpoapovual = to run
Toitog, 1), ov = third
TOEAVVOG, 0V, 0 = ruler, tyrant
TOX™M, NG, N = chance, fortune, destiny
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UBoiCw, VPOLEwW > w, VPELOa = to act with wanton violence, outrage

VOwQ, Vdatog, To (neuter of the 3rd declension, not studied yet) = water

viog, viov, 0 = son

UAn, ng, 1) = wood

Upueig = you (pl)

Umvog, ov, 0 = sleep

Umo + acc = moving toward the foot or base of (a tree, a mountain) ; + gen = by the
personal agent of a passive verb; + dat = at the base or foot of

UmokELTNG, 0V, O = actor, hypocrite

vmontevw = to suspect, anticipate

Do

daivw, pavéw > w, Edpnva = to show, make visible; paivopar = to appear
darayé, paiayyog, 1| = battle-array, phalanx

davegow > w, davegwow = make visible, reveal

Dagloaiog, a, ov = Pharisee

daguaxov, ov, T6 = drug, remedy

déow, oiow = to bring, carry, bear

bevyw, dpevéopal = to flee, shun



onuti, dryow, édpnoa = to say. A type of verbs not studied in this course. Know the
forms: ¢pnui = I say; pnoi= he says; épnv =Isaid; €pn = he said
$»O0vog, ov, 0 = envy, jealousy
dirog, ov, 0 = friend
$oBéw > w, -Now = to frighten / fear; PpoPéopar > pofovuar = to fear
bonv, ¢ponvog, 1 = diaphragm, mind
dvAaE, pUAaKOG, O = herald
dvAaocow (Att -ttw), pvAalw, éPpvAala = to guard, protect; pvAaooopar = to
defend oneself
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XX
XaAemag, 1), 6v = harsh, difficult
XaQ4, ag, 1 = joy
XAQLG, XAQLTOG, 1] = grace
XELHWV, XEIQWVOG, O = winter, storm
X00eVw, X0pevow = to dance
xonowuog, n, ov = useful
Xototog, ov, 0 = Christ
XQUaog, ov, 0 = gold
XQvoovg, 1, ovv = golden (a contract adjective)
Xwoa, ag, N =land, countryside
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wy
Pevdopat, Ppevoopar, épevoaunv = to lie (tell a lie). Cf pseudo- in English.
Yuxn, 1, 1 = breath of life, spirit, ghost; (later) soul
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Qw

wa, ag, N = season, hour

wheriw > w, wdPeAnow, wdPnAnoa = to help
ws / omeQ = as, just as



